“Victimae Paschali Laudes” * English translation by a priest of the Fraternity
of Saint Peter (FSSP); unauthorized changes made ( by Jeff Ostrowski) in italics.
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ob-lation. ~ Lamb that the sheep has ransomed,
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Christ, no sin who committed, re- u-nited sinners to the Father. Death and life
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fought each other  in a clash to bewilder: reigns living, ear-/er dead, life's Rul-
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his chosen. Christ we know to have 74 up  anew from death tru-ly. To us,
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O conqu’ring King, show thy mercy. ~ A- men. Al-le- lu- ja!
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